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1 Behold, the LORD maketh the earth empty, and maketh it waste, and turneth it

upside down, and scattereth abroad the inhabitants thereof.

ה ֵּ הִנ
H2009

ה ָ יהְו
Behold the LORD

H3068

ק בוֹּקֵ
empty
H1238

רץֶ הָאָ
maketh the earth

H776

הּ ובּוֹֽלקְָ
and maketh it waste

H1110

ה ָּ ועְִו
and turneth

H5753

יהָ ֶ פנָ
it upside down

H6440

יץ והְֵפִ
and scattereth abroad

H6327

יֹשְׁביֶֽהָ׃
the inhabitants

H3427

2 And it shall be, as with the people, so with the priest; as with the servant, so with

his master; as with the maid, so with her mistress; as with the buyer, so with the seller;

as with the lender, so with the borrower; as with the taker of usury, so with the giver of

usury to him.

ה ָ והְָי
H1961

כעָָם
And it shall be as with the people

H5971

ן ֹּהֵ ככַּ
so with the priest

H3548

בדֶ כעֶַּ
as with the servant

H5650

יו ָ כאַּֽדֹנ
so with his master

H113

ה כשִַּּׁפחְָ
as with the maid

H8198

הּ כגַּבְּרִתְָּ
so with her mistress

H1404

כקַּוֹּנהֶ
as with the buyer

H7069

ר כמַּּוֹכֵ
so with the seller

H4376

ה כלַּוֶֹּ
as with the lender

H3867

ה כלַּוֶֹּ
as with the lender

H3867

ה ֹּשֶׁ כנַּ
as with the taker of usury

H5383

ר כאֲַּשֶׁ
so
H834

א נֹשֶׁ
with the giver of usury

H5378

בוֹֽ׃
H0
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3 The land shall be utterly emptied, and utterly spoiled: for the LORD hath spoken

this word.

וֹק ּ תּבִ
emptied

H1238

וֹק ּ תּבִ
emptied

H1238

רץֶ הָאָ
The land

H776

וֹז ּ תּבִ
and utterly

H962

וֹז ּ תּבִ
and utterly

H962

י ִּ כ
H3588

ה ָ יהְו
for the LORD

H3068

ר ִּבֶּ ד
hath spoken

H1696

אֶת
H853

ר ָּבָ הַד
this word

H1697

הַזהֶּֽ׃
H2088

4 The earth mourneth and fadeth away, the world languisheth and fadeth away, the

haughty people of the earth do languish.

ה אָבלְָ
mourneth

H56

ה נבָלְָ
and fadeth away

H5034

הָאָֽרץֶ׃
The earth

H776

ּ לו אֻמְלָ
do languish

H535

ה נבָלְָ
and fadeth away

H5034

ל תּבֵֵ
the world

H8398

ּ לו אֻמְלָ
do languish

H535

וֹם מְר
the haughty

H4791

עַם
people
H5971

הָאָֽרץֶ׃
The earth

H776

5 The earth also is defiled under the inhabitants thereof; because they have

transgressed the laws, changed the ordinance, broken the everlasting covenant.

רץֶ והְָאָ
The earth

H776

ה חָנפְָ
also is defiled

H2610

חַת תַּ
H8478

יהָ יֹשְׁבֶ
under the inhabitants

H3427

כיִּֽ
H3588

ּ ו עָברְ
thereof because they have transgressed

H5674

תוֹרֹת
the laws

H8451

ּ לפְו חָ
changed

H2498

ק חֹ
the ordinance

H2706

ּ רו הֵפֵ
broken
H6565

ית ִ ברְּ
covenant

H1285

עוֹלםָֽ׃
the everlasting

H5769
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6 Therefore hath the curse devoured the earth, and they that dwell therein are

desolate: therefore the inhabitants of the earth are burned, and few men left.

עַל
H5921

ן ֵּ כ
H3651

אָלהָ
Therefore hath the curse

H423

כלְהָ אָ
devoured

H398

רץֶ אֶ
of the earth

H776

ּ ו ויַֽאְֶּשְׁמ
therein are desolate

H816

שְׁביֵ יֹ
and they that dwell

H3427

הּ בָ
H0

עַל
H5921

ן ֵּ כ
H3651

ּ חָרו
are burned

H2787

שְׁביֵ יֹ
and they that dwell

H3427

רץֶ אֶ
of the earth

H776

ר ונְשְִׁאַ
left
H7604

וֹשׁ אֱנ
men
H582

מִזעְָֽר׃
and few

H4213

7 The new wine mourneth, the vine languisheth, all the merryhearted do sigh.

ל אָבַ
mourneth

H56

וֹשׁ תּיִר
The new wine

H8492

אֻמְללְהָ
languisheth

H535

פןֶ גָ
the vine

H1612

ּ ו נאֶֶנחְ
do sigh

H584

כלָּ
H3605

שִׂמְחֵי
all the merryhearted

H8056

לבֵֽ׃
H3820

8 The mirth of tabrets ceaseth, the noise of them that rejoice endeth, the joy of the

harp ceaseth.

ת שָׁבַ
ceaseth

H7673

וֹשׂ מְשׂ
The mirth

H4885

ים תּפִֻּ
of tabrets

H8596

ל חָדַ
endeth
H2308

וֹן שְׁא
the noise

H7588

ים ִ עַליִּז
of them that rejoice

H5947

ת שָׁבַ
ceaseth

H7673

וֹשׂ מְשׂ
The mirth

H4885

כנִּוֹּֽר׃
of the harp

H3658
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9 They shall not drink wine with a song; strong drink shall be bitter to them that drink

it.

יר בשִַּּׁ
with a song

H7892

א לֹ
H3808

לשְֹׁתיָֽו׃
They shall not drink

H8354

יִן ָ י
wine
H3196

ר ימֵַ
shall be bitter

H4843

ר שֵׁכָ
strong drink

H7941

לשְֹׁתיָֽו׃
They shall not drink

H8354

10 The city of confusion is broken down: every house is shut up, that no man may

come in.

ה נשְִׁברְָּ
is broken down

H7665

קִריְתַ
The city

H7151

ּ הו תֹּ
of confusion

H8414

ר ַּ סֻג
is shut up

H5462

כלָּ
H3605

יִת בַּ
every house

H1004

מִבוֹּֽא׃
that no man may come in

H935

11 There is a crying for wine in the streets; all joy is darkened, the mirth of the land is

gone.

ה צוְחָָ
There is a crying

H6682

עַל
H5921

יִן ַּ הַי
for wine

H3196

וֹת בחַּֽוצּ
in the streets

H2351

עָֽרבְהָ
is darkened

H6150

כלָּ
H3605

ה שִׂמְחָ
all joy
H8057

ה ָ גלָּ
is gone
H1540

וֹשׂ מְשׂ
the mirth

H4885

הָאָֽרץֶ׃
of the land

H776

12 In the city is left desolation, and the gate is smitten with destruction.

ר נשְִׁאַ
is left
H7604

יר בעִָּ
In the city

H5892

ה שַׁמָּ
desolation

H8047

ה ָּ ושְּׁאִי
with destruction

H7591

יכֻתַּ
is smitten

H3807

שָֽׁעַר׃
and the gate

H8179
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13 When thus it shall be in the midst of the land among the people, there shall be as

the shaking of an olive tree, and as the gleaning grapes when the vintage is done.

י ִּ כ
H3588

ה כֹ
H3541

ה ֶ יִהְי
H1961

רבֶ בקְֶּ
When thus it shall be in the midst

H7130

רץֶ הָאָ
of the land

H776

ְ וֹך בתְּ
among
H8432

ים הָֽעַמִּ
the people

H5971

קֶף כנְֹּ
there shall be as the shaking

H5363

יִת ַ ז
of an olive tree

H2132

ת כעְּוֹללֵֹ
and as the gleaning grapes

H5955

אִם
H518

ה ָ כלָּ
is done
H3615

בצָיִֽר׃
when the vintage

H1210

14 They shall lift up their voice, they shall sing for the majesty of the LORD, they shall

cry aloud from the sea.

מָּה הֵ
H1992

ּ ו יִשְׂא
They shall lift up

H5375

ם קוֹלָ
their voice

H6963

ּ נוּ ירָֹ
they shall sing

H7442

וֹן בגִּאְ
for the majesty

H1347

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

ּ ו צהֲָל
they shall cry aloud

H6670

מִיםָּֽ׃
from the sea

H3220

15 Wherefore glorify ye the LORD in the fires, even the name of the LORD God of

Israel in the isles of the sea.

עַל
H5921

ן ֵּ כ
H3651

ים באָֻּרִ
in the fires

H217

ּ ו כבַּדְּ
Wherefore glorify

H3513

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

י ֵּ באְִּי
in the isles

H339

ם ָּ הַי
of the sea

H3220

ם שֵׁ
even the name

H8034

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

י אֱלֹהֵ
God
H430

יִשְׂראֵָֽל׃
of Israel

H3478
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16 From the uttermost part of the earth have we heard songs, even glory to the

righteous. But I said, My leanness, my leanness, woe unto me! the treacherous dealers

have dealt treacherously; yea, the treacherous dealers have dealt very treacherously.

ף ַ מִכנְּ
From the uttermost part

H3671

רץֶ הָאָ
of the earth

H776

ת זמְִרֹ
songs
H2158

ּ עְנו שָׁמַ
have we heard

H8085

י צבְִ
even glory

H6643

יק ִּ לצַדַּ
to the righteous

H6662

ר ואָֹמַ
But I said

H559

רזָֽיִ
My leanness

H7334

י לִ
H0

רזָֽיִ
My leanness

H7334

י לִ
H0

וֹי א
woe
H188

י לִ
H0

ּ׃ בגָּדָֽו
have dealt treacherously

H898

ּ׃ בגָּדָֽו
have dealt treacherously

H898

גדֶ ובֶּ
have dealt very

H899

ּ׃ בגָּדָֽו
have dealt treacherously

H898

ּ׃ בגָּדָֽו
have dealt treacherously

H898

17 Fear, and the pit, and the snare, are upon thee, O inhabitant of the earth.

חַד פַּ
Fear
H6343

חַת ופַָ
and the pit

H6354

ח ופָָ
and the snare

H6341

ָ יך עָלֶ
H5921

ב יוֹשֵׁ
are upon thee O inhabitant

H3427

הָאָֽרץֶ׃
of the earth

H776
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18 And it shall come to pass, that he who fleeth from the noise of the fear shall fall

into the pit; and he that cometh up out of the midst of the pit shall be taken in the

snare: for the windows from on high are open, and the foundations of the earth do

shake.

ֽהָיהָ ְ ו
H1961

ס ָּ הַנ
And it shall come to pass that he who fleeth

H5127

וֹל מִקּ
from the noise

H6963

חַד הַפַּ
of the fear

H6343

ל יִפֹּ
shall fall

H5307

אֶל
H413

חַת הַפַּ
into the pit

H6354

והְָֽעוֹלהֶ
and he that cometh up

H5927

ְ וֹך מִתּ
out of the midst

H8432

חַת הַפַּ
into the pit

H6354

ד יִלכֵָּ
shall be taken

H3920

ח בפַָּּ
in the snare

H6341

כיִּֽ
H3588

וֹת ּ אֲרבֻ
for the windows

H699

מִמָּרוֹם
from on high

H4791

ּ חו נפִתְָּ
are open

H6605

ּ ו ויַֽרִּעְֲשׁ
do shake

H7493

וֹסְדֵי מ
and the foundations

H4146

אָֽרץֶ׃
of the earth

H776

19 The earth is utterly broken down, the earth is clean dissolved, the earth is moved

exceedingly.

ה הִֽתרְֹעֲעָ
broken down

H7489

ה הִֽתרְֹעֲעָ
broken down

H7489

אָֽרץֶ׃
The earth

H776

הִֽתפְּוֹררְהָ
dissolved

H6565

הִֽתפְּוֹררְהָ
dissolved

H6565

אָֽרץֶ׃
The earth

H776

ה הִֽתמְוֹטְטָ
exceedingly

H4131

ה הִֽתמְוֹטְטָ
exceedingly

H4131

אָֽרץֶ׃
The earth

H776
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20 The earth shall reel to and fro like a drunkard, and shall be removed like a cottage;

and the transgression thereof shall be heavy upon it; and it shall fall, and not rise

again.

ועַּ תּנָ
shall reel

H5128

ועַּ תּנָ
shall reel

H5128

רץֶ אֶ
The earth

H776

וֹר ּ כשִַּּׁכ
like a drunkard

H7910

ה והְִֽתנְוֹדְדָ
and shall be removed

H5110

ה ָ כמְַּּלונּ
like a cottage

H4412

ד וכְבַָ
thereof shall be heavy

H3513

יהָ עָלֶ
H5921

הּ פּשְִׁעָ
and the transgression

H6588

ה ונְפָלְָ
upon it and it shall fall

H5307

ולְֹא
H3808

יף תֹסִ
again
H3254

קֽוםּ׃
and not rise

H6965

21 And it shall come to pass in that day, that the LORD shall punish the host of the

high ones that are on high, and the kings of the earth upon the earth.

והְָיהָ
H1961

וֹם ּ ביַּ
And it shall come to pass in that day

H3117

ואּ הַה
H1931

ד יִפקְֹ
shall punish

H6485

ה ָ יהְו
that the LORD

H3068

עַל
H5921

א צבְָ
the host

H6635

וֹם במַָּּר
of the high ones

H4791

וֹם במַָּּר
of the high ones

H4791

ועְַל
H5921

י מַלכְֵ
and the kings

H4428

הָאֲדָמָֽה׃
of the earth

H127

עַל
H5921

הָאֲדָמָֽה׃
of the earth

H127

22 And they shall be gathered together, as prisoners are gathered in the pit, and shall

be shut up in the prison, and after many days shall they be visited.

ּ ו פ ואְֻסְּ
And they shall be gathered together

H622

ה אֲסֵפָ
are gathered

H626

יר אַסִּ
as prisoners

H616

עַל
H5921

וֹר בּ
in the pit

H953

ּ ו וסְֻגרְּ
and shall be shut up

H5462

עַל
H5921

ר ֵּ מַסְג
in the prison

H4525

ב ומֵּרֹ
and after many

H7230

ים ימִָ
days
H3117

ּ׃ יִפּקֵָֽדו
shall they be visited

H6485
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23 Then the moon shall be confounded, and the sun ashamed, when the LORD of

hosts shall reign in mount Zion, and in Jerusalem, and before his ancients gloriously.

וחְָֽפרְהָ
shall be confounded

H2659

ה ָ הַלבְּנָ
Then the moon

H3842

ה ובּוֹשָׁ
ashamed

H954

ה הַֽחַמָּ
and the sun

H2535

כיִּֽ
H3588

ְ ך מָלַ
shall reign

H4427

ה ָ יהְו
when the LORD

H3068

וֹת צבְאָ
of hosts

H6635

ר בהְַּ
in mount

H2022

ּוֹן ציִ
Zion
H6726

ם ושָּׁלִַ ובּיִר
and in Jerusalem

H3389

גדֶ ֶ ונְ
H5048

יו ָ זקְֵנ
and before his ancients

H2205

כבָּוֹֽד׃
gloriously

H3519
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